
 

  



Première Partie : Réflexion Personnelle 

 

Au nom de Marie,   

Nous, Sœurs Maristes, Femmes de la Parole, 

Nous nous réjouissons de la richesse de notre diversité culturelle et 

sommes conscientes de notre réalité en mutation constante. 

(Préambule S.G.) 

 

 Compréhension commune de la culture 

 

 La culture est spécifique à l'homme 

 C'est un mode total de vie  

 La culture s'apprend 

 Chaque culture est construite sur la vision du monde  

 La culture est symbolique 

 La culture est stable mais dynamique  

 Elle est enracinée dans l'identité même de notre être humain  

 La culture est l'assimilation du comportement. Cela concerne tout notre système 

 La culture est ce que nous faisons et la raison pour laquelle nous le faisons  

 C’est le monde que nous avons créé et sommes en train de créer  

 

 

Chacune enracinée dans sa propre culture, 

nous sommes invitées à passer de l'ethnocentrisme à la vie interculturelle 

En essayant de vivre notre inter-culturalité 

nous désirons accueillir nos différences, l'étranger et les personnes vulnérables,  

intégrer dans nos communautés une vie interculturelle fructueuse. 

Construire ensemble une maison où personne n’est laissée derrière ou dehors. 

 

 

  



 Écoutons la Parole de Dieu 

  

 

 

Genèse 1; 1-31 

Au commencement Dieu créa le ciel et la terre. 
2
La terre 

était informe et vide; les ténèbres couvraient l'abîme, et l'Esprit de Dieu se mouvait au-dessus 

des eaux. 
3
Dieu dit: " Que la lumière soit! " et la lumière fut. 

4
Et Dieu vit que la lumière était 

bonne; et Dieu sépara la lumière et les ténèbres. 
5
Dieu appela la lumière jour, et les ténèbres 

Nuit. Et il y eut un soir, et il y eut un matin; ce fut le premier jour.  

6
Dieu dit: " Qu'il y ait un firmament entre les eaux, et qu'il sépare les eaux d'avec les eaux. 

"
7
Et Dieu fit le firmament, et il sépara les eaux qui sont au-dessous du firmament d'avec les 

eaux qui sont au-dessus du firmament. Et cela fut ainsi.
8
Dieu appela le firmament Ciel. Et il y 

eut un soir et il y eut un matin; ce fut le second jour. 

9
Dieu dit: " Que les eaux qui sont au-dessous du ciel se rassemblent en un seul lieu, et que le 

sec paraisse. " Et cela fut ainsi.
1 0

Dieu appela le sec Terre, et il appela Mer l'amas des eaux. Et 

Dieu vit que cela était bon.
1 1

Puis Dieu dit: " Que la terre fasse pousser du gazon des herbes 

portant semence, des arbres a fruit produisant, selon leur espèce, du fruit ayant en soi sa 

semence, sur la terre. " Et cela fut ainsi.
1 2

Et la terre fit sortir du gazon, des herbes portant 

semence selon leur espèce, et des arbres produisant, selon leur espèce, du fruit ayant en soi 

sa semence. Et Dieu vit que cela était bon.
1 3

Et il y eut un soir, et il y eut un matin; ce fut le 

troisième jour. 

1 4
Dieu dit: " Qu'il y ait des luminaires dans le firmament du ciel pour séparer le jour et la nuit; 

qu'ils soient des signes, qu'ils marquent les époques, les jours et les années,
1 5

et qu'ils servent 

de luminaires dans le firmament du ciel pour éclairer la terre. " Et cela fut insi.
1 6

Dieu fit les 

deux grands luminaires, le plus grand luminaire pour présider au jour, le plus petit luminaire 

pour présider à la nuit; il fil aussi les étoiles.
1 7

Dieu les plaça dans le firmament du ciel pour 

éclairer la terre, pour présider au jour et à la nuit,
1 8

et pour séparer la lumière et les ténèbres. 

Et Dieu vit que cela était bon.
1 9

Et il y eut un soir, et il y eut un matin ce fut le quatrième jour. 

  



20
Dieu dit : " Que les eaux foisonnent d'une multitude d'êtres vivants, et que les oiseaux volent 

sur la terre, sur la face du firmament du ciel. "
21

Et Dieu créa les grands animaux aquatiques, et 

tout être vivant qui se meut, foisonnant dans les eaux, selon leur espèce, et tout volatile ailé 

selon son espèce.
22

Et Dieu vit que cela était bon. Et Dieu les bénit, en disant : " Soyez féconds 

et multipliez, et remplissez les eaux de la mer, et que les oiseaux multiplient sur la terre. "
23

Et 

il y eut un soir, et il y eut un matin : ce fut le cinquième jour. 

24
Dieu dit : " Que la terre fasse sortir des êtres animés selon leur espèce, des animaux 

domestiques, des reptiles et des bêtes de la terre selon leur espèce. "
25

Et cela fut ainsi. Dieu fit 

les bêtes de la terre selon leur espèce, les animaux domestiques selon leur espèce, et tout ce 

qui rampe sur la terre selon son espèce. Et Dieu vit que cela était bon. 

26
Puis Dieu dit : " Faisons l'homme à notre image, selon notre ressemblance, et qu'il domine 

sur les poissons de la mer, sur les oiseaux du ciel, sur les animaux domestiques et sur toute la 

terre, et sur les reptiles qui rampent sur la terre. "
27

Et Dieu créa l'homme à son image ; il le 

créa à l'image de Dieu : il les créa mâle et femelle. 

28
Et Dieu les bénit, et il leur dit : " Soyez féconds, multipliez, remplissez la terre et soumettez-

la, et dominez sur les poissons de la mer, sur les oiseaux du ciel et sur tout animal qui se meut 

sur la terre. "
29

Et Dieu dit: " Voici que je vous donne toute herbe portant semence à la surface 

de toute la terre, et tout arbre qui porte un fruit d'arbre ayant semence; ce sera pour votre 

nourriture.
30

Et à tout animal de la terre, et à tout oiseau du ciel, et à tout ce qui se meut sur 

la terre, ayant en soi un souffle de vie, je donne toute herbe verte pour nourriture. " Et cela 

fut ainsi. 

31
Et Dieu vit tout ce qu'il avait fait, et voici cela était très bon.  

Et il y eut un soir, et il y eut un matin : ce fut le sixième jour. 

 

 

 



Actes 2; 1-13 

Quand le jour de la Pentecôte arriva, ils étaient tous ensemble au même endroit.  
2
 Tout à 

coup il vint du ciel un bruit comme celui d'un vent violent, qui remplit toute la maison où ils 

étaient assis. 
3
 Des langues qui semblaient de feu leur apparurent, séparées les unes des autres, 

et elles se posèrent sur chacun d'eux. 
4
 Ils furent tous remplis du Saint-Esprit et se mirent à 

parler en d'autres langues, comme l'Esprit leur donnait de s'exprimer. 

 
5 
Or il y avait en séjour à Jérusalem des Juifs, hommes pieux venus de toutes les nations qui 

sont sous le ciel. 
6 
A ce bruit, ils accoururent en foule, et ils furent stupéfaits parce que chacun 

les entendait parler dans sa propre langue. 
7
 Ils étaient [tous] remplis d'étonnement et 

d'admiration et ils se disaient [les uns aux autres] : «Ces gens qui parlent ne sont-ils pas tous 

galiléens? 
8
 Comment se fait-il donc que nous les entendions chacun dans notre propre langue, 

notre langue maternelle ? 
9
 Parthes, Mèdes, Élamites, habitants de la Mésopotamie, de la 

Judée, de la Cappadoce, du Pont, de l'Asie, 
1 0

 de la Phrygie, de la Pamphylie, de l'Égypte, du 

territoire de la Libye voisine de Cyrène et résidents venus de Rome, Juifs de naissance ou par 

conversion, 
1 1

 Crétois et Arabes, nous les entendons parler dans notre langue des merveilles 

de Dieu!»  

1 2
 Tous remplis d'étonnement et ne sachant que penser, ils se disaient les uns aux autres : 

«Qu'est-ce que cela veut dire?» 

 

 

 

 

 

 

  



 Sources  Maristes 

 

Religieuses maristes, nous nous engageons à vivre  

en communauté dans une maison de la Congrégation.  

 

Nous découvrons dans le mystère de la Trinité,  

le secret d’une union qui va au-delà de nos différences  

d’âge, de personnalité, de culture, de nationalité. 

 

Nos communautés ont  une mission à remplir dans l’Église:  

annoncer Jésus-Christ,  

révéler l’esprit de Marie et  

prolonger sa présence. Const.48 - 49- 50 

  

Sois toujours avec les sœurs un lien d’union, que vous n’ayez qu’un cœur et qu’une âme ; 

que vous attiriez sur cette maison les bénédictions du ciel. RMJ 108 

 

Le lien qui nous unit c’est l’amour du Christ. La communauté se construit au jour le jour,  

par les efforts de chacune pour créer une atmosphère de confiance réciproque et de pardon. 

Sensibles aux joies et aux peines des autres, en particulier de nos sœurs malades et âgées, 

nous accueillant avec sincérité et humilité, nous tendons vers une réelle unité,  

malgré les difficultés inévitables. Const.  52 

 

 Quelques citations sur l'inter-culturalité 

 Nous sommes appelés à construire une maison où chacun puisse vivre et où tout le 

monde se sent à l'aise.  

 Jonathan Sacks (The House We Build Together) évoque la maison en tant 

qu’entité organique en évolution, avec des droits et des devoirs, une 

responsabilité et un respect mutuel. 

 Dieu crée la différence. Par conséquent, la différence est bonne (Sacks, The Dignity of 

Difference) 

 La différence devrait être un sujet à débattre, en fonction du point de vue de la 

communauté. 

 Nous ne survivons pas quelles que soient nos différences, mais à l'intérieur d'elles-

mêmes 



 Dieu a créé une communauté inclusive (Gn 3;8). Mais dans chaque culture, la 

condition humaine ou "le péché originel" divise la communauté et voit les gens en 

opposition (femme / homme, riche / pauvre, qui possède / qui ne possède pas, etc.).  

 C’est le "fossé culturel" qui mine l’harmonie et la paix. 

 Nous avons tous le péché ET la grâce. Nos cultures et nos communautés 

peuvent être rachetées, mais elles ont besoin de la rédemption sinon elles 

s'effondreront. 

  "La paix signifie une crise d'identité profonde. Les frontières entre le soi et 

l'autre, l'ami et l'ennemi devraient être redéfinies" (J. Sacks). 

 

 Quels aspects de ma culture j'apporte pour enrichir ma vie en communauté? 

 Quels éléments de ma culture n’enrichit pas la vie en communauté? 

 

 

Deuxième Partie : Partage Communautaire  

 

Nous vous invitons à partager les lumières reçues lors de votre réflexion personnelle ou en 

vous inspirant des questions suivantes dans une atmosphère d’accueil mutuel de la culture et 

de la différence. 

Créez un point focal où les différences culturelles sont représentées et ouvrez ce temps sacré 

avec un hymne ou une prière adapté. 

 

1. Comment vos différences contribuent-elles à cultiver le dialogue, les compromis, la prise 

de décision en communauté ? 

2. Dans quels domaines êtes-vous, personnellement et collectivement, inspirées ou mises au 

défi de vivre l'appel de l'Évangile à la conversion ? 

3. Compte tenu de la richesse de notre internationalité, que pourrions-nous faire ensemble 

en tant que communauté et congrégation pour enrichir notre vie interculturelle ? 

Veuillez envoyez votre réponse sur la question 3  

au groupe de l’interculturalité avant le 9 juin 2019  

à l’adresse suivante : smassistgen@gmail.com 

 



Troisième Partie: Prière finale 

Vous, le seul 

vers qui sur des chemins différents nous sommes toutes venues. 

À qui sur des chemins différents nous allons toutes. 

Fortifie dans nos cœurs ce qui nous unit; 

Construis des ponts à travers tout ce qui nous divise; 

 Unies, fais nous nous réjouir de notre diversité. 

Et unies dans notre témoignage de ta paix, 

Un arc-en-ciel à ta gloire, Amen 

from God Has No Religion  by Brother David Steindl-Rast 

 

 


